
198 Bemerkungen zum Text des Wipo.

mala pro bonis, non recedet malum de domo eins’. — Zu dem 
was cod. 4 nach v. 96 einschiebt, vgl. Ps. 21, 16: ‘Lingua 
mea adhaesit faucibus meis’. (Verg. Aen. II, 774: ‘vox fauci­
bus haesit’). Ps. 136, 6: ‘Adhaereat lingua mea faucibus meis, 
si non meminero tui: si non proposuero (sic statt propter) 
Jerusalem in principio laetitiae meae’.

Die Proverbia tragen einen entschieden geistlichen Cha­
rakter und können als eine Nachahmung jener Salomo’s, mit 
welchen eine zum Theil wörtliche Uebereinstimmung statt­
findet, betrachtet werden. Im Tetralogus kommen noch 
die altclassischen Autoren hinzu und zwar sind es die v. 52ff. 
erwähnten, wozu etwa noch Persius und Juvenal gerechnet werden 
könnten. Selten aber entnimmt Wipo diesen, im Gegensatz 
zum Gebrauch, den er von der Vulg. macht, ganze Gedanken, 
sondern es sind nur einzelne Ausdrücke, Phrasen, die ihm 
sofort passenden Orts gegenwärtig sind, ein Beweis, wie ein­
dringend das Studium auch der altclassischen Schriftsteller 
gewesen sein muss. Schon in den Gesta Chuonradi begegneten 
uns solche Ausdrücke, die bei jenen stehende Formeln gewesen 
sind wie: nec mora, heu quantum, quidquid id est, puerilibus 
annis’ u. a. Im Prolog des Tetral. stammen die Worte: ‘quod 
ros Hermon excelso monti Sion’ aus Ps. 132, 3: ‘sicut ros 
Hermon, qui descendit in montem Sion’ — ebenda ‘sicut stellio, 
qui nititur morari in aedibus regis’ aus Spr. 30, 28: ‘Stellio 
manibus nititur et moratur in aedibus regis’; — ebenda Zeile 18 
aus Stat. Theb, I, 190: ‘mitis et affatu bonus’. — v. 1: ‘Dicite 
Pierides’ Verg. Ecl. VIII, 63 und öfter; ebenso ‘doctae’ Ov. 
Met. V, 555. — v. 2: Stat. Theb. VII, 289: ‘bellaque per­
petuo memorabunt carmine Musae’. — v. 73 Juv. VI, 532: 
‘Ergo hic praecipuum summumque meretur honorem’, und 
ebenda XIV, 47: ‘Maxima debetur puero reverentia’. — v. 90 
Stat. Theb. IX, 829: ‘tot nostra de gente viros’. — v. 92 Juv. 
X, 297: rara est adeo concordia formae’. Ov. Fast. VI, 805: 
‘par animo quoque forma suo respondet’. — v. 96 Stat. Silv. 
IV, 17: ‘Salve magne parens mundi’. — v. 99 Luc. Phars. 
V, 620: ‘rector Olympi’. — Interessant, wie die vv. 132 und 
133 sich aus folgenden Stellen zusammensetzen; ‘mens humilis’ 
Stat. Theb. X, 357; ‘pax missa per orbem’ Luc. Ph. I, 61; 
‘forma decens’ Ov. Amor. III, 1, 9. ‘fiducia belli’ Stat. Theb. 
VI, 264. — v. 144 Verg. Aen. I, 349: ‘auri caecus amore’. 
Aen. III, 57: ‘auri sacra fames’. — v. 167 Hor. epist. I, 2, 17: 
‘rursus quid virtus et quid sapientia possit’. — v. 216 Marcus 
1, 2: ‘Mitto angelum qui praeparabit viam tuam ante te’. — 
v. 218 Verg. Ecl. 3, 60: ‘Iovis omnia plena’. — v. 255 Ov, 
Fast. VI, 463: ‘Scilicet interdum miscentur tristia laetis’. — 
v. 275, 3 Mos. 24, 17: ‘Qui percusserit et occiderit hominem, 
morte moriatur’. — v. 276, 3 Mos. 20, 10: ‘si moechatus quis 


